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ERDÉLYT GAZDA
ÁLTALÁNOS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. '
ZvdZeg'jelen.ils: minden szormloatorj.. z

Hl A D ÓH I V A T A L : ~ ~

Kolozsvárt, belközép-utcza 11. szám, 

ide küldendők a hirdetések, mindennemű mellékletek; előfizetési és hirdetési 
pénzek, valamint a reclamatiok. _

SZEREESZTÖSÉG:
Kolozsvárt, belközép-utcza 11. szám, 

hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

Előfizetési ára: egész évre 4 frt, félévre 2 frt.

Az erdélyi gazdasági egylet tagjai ingyen kapják. v Hirdetések a legolcsóbb árszabály szerint vétetnek fel.
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Gazdaság- tanulmány.
x.

(Befejező közlemény.) 
Drassóról-haza. . -

A mig társaságunk villás reggelijét végezte, 
az égnek elébb még. sűrű fellegei megszakadoztak 
s kicsillant a nap sugara.

Daczára junius végének, egész utazásunk alatt 
bőségről nem panaszkodhattunk, sőt a kik az Al
föld climájának júniusi inelegét már korábbi időből 
ismertük és ahoz képest láttuk el magunkat .... 

-nyári ruhával, csalódva kellett tapasztalnunk, hogy 
számításunk ez egyszer nem volt helyes, mert úgy 
ott, a sik alföldön, mint hazarészünk bérczei kö
zött, a meleg ruha sem vált volna uuottá.

Igazi bölcsesség rejlik az örmény azon taná
csában, hogy: „A bundádat Széntgyörgy naptól 
Szent-Míhály napig ne hagyd el, azontúl lássad 
magad mit csinálsz. “

De hagyjuk az időt és kövessük a drassói ura
dalom bölcs birtokossának lépteit.

Oda vezetett és azt mutatta meg először is, 
a' minek egyetlen kultur gazdaságból sem volna 
szabad hiányozni — kísérleti telkét.

Ez az a hely, a mely a gazda kérdésére vala- 
melynövény termelését illetőleg feleletet ad. Attól 
függ a nagyban való termelésre bevezetése a gazda
ságunkban még nem termelt növényeknek, vagy 
más valamely szernek, trágyának, eszköznek stb. 
alkalmazása, a minő eredményt mutat a vele ki
csiben végzett kísérlet.

Ezt tudja minden szakszerüleg képzett gazda 
és gróf Teleky Arvéd kísérleti telkére büszke lehet, 
az eredmények pontos megfigyelése, följegyzése és 
mérlegeléséért pedig a gtzdaközönség részéről el
ismerést érdemel, mert kísérleteinek eredményét 

nem.rejti csupán a maga részére véka alá, hanem 
azokat a szaklapokban közölvén, megosztja gazda
társaival. Egyik világos példája ennek a liszavidéki 
búzával elért és legközelebbről, múlt számunkban 
is közölt sikere.

Gróf Teleky Arvéd nem kérdezi senkitől, 
hogy ezt vagy amazt a növényt sikerrel termelheti-e? 
vagy hogy micsoda műtrágyától várható a legjobb 
eredmény, hanem megkérdezi saját talaját a kísér
letezés, a kicsiben való termelés és alkalmazás ál
tal s ez megadja a legbiztosabb feleletet és csak 
azt vezeti be gazdaságába, a mi teljes sikert ígér. 
A kivitelt pedig nem bízza másra, hanem saját 
maga hajtatja végre, miért legelső sorban és gyö
keresen van informálva az eredményről

Ennek köszönheti gróf Teleky Arvéd haza ré
szünkben eddig páratlanul álló sikereit. Azaz, de
hogy ennek. Köszönheti ennek is, de bizony köszön
heti legeslegelső sorban a minden szaváb. l kiérez- 
heíő gazdasági nagy tudományának, széles körű 
tájékozottságának és oda adó szorgalmának; mert 
a gazdálkodás mikéntjének s a kísérletezéseknek 
is.ezek képezik az alapját és a rugóját.

Mind ezeknek daczára a legszerényebb em
berek egyike maga a tudós gróf, aki nem csak nem 
hivalkodik, de társaságunkat, a melyet az okulási 
és ismeret szerzési vágy vezetett Drassóra, felszó
lította, hogy vegye bírálat alá a látandókat és a 
felett mondjon szigorú kritikát, mert nemcsak mu
tatni, de szintén tanulni is óhajt és az indokolt ki
fogásokat szívesen fogadja

Társaságunk azonban csakis az elismerésnek 
és a folytonos csodálatnak adhatott kifejezést a lá
tottak felett

A kisérleti telek megszemlélése után, az en
nek közvetlen szomszédságában volt kalászos és 
takarmány növényeket szemléltük meg.

■ Itt egy meredek oldal, a mely másként nem 
is volna művelhető, igen ésszerűen van hasznosítva 
évelő takarmány növények által.

Különben is ez a gazdaságnak silányabb ré
szét képezi fekvése és talaj viszonyai miatt.

Szemlénket itt, habár épen a végefelé, ismét 
megzavarta az eső. Sötéten beborult és nagy csep- 
pekben hullani kezdett az eső, a mi a kastélyba való 
gyors visszatérésre késztetett.

Nemsokára az ebéd következvén, gyors át- 
öltözködés után, a fogadó terembe vonult a társa
ság, a hol a szeretetre méltó bájos grófimnak let
tünk bemutatva.

Alig, hogy a társalgás megindult, megnyíltak 
a tágas ebédlő szárnyajtói, s a kastély úrnőjét kö
vetve, a gazdagon felteritett asztal körül foglaltunk 
helyet.

A pompás és Ízletes ebéd elköltése után sze
rencsések lehettünk az egész grófi családot a tár
salgó teremben együtt láthatni. Remek saz apának 
és anyának, igazi örömét és büszkeséget képező, 
mintegy 4—6 éves két fiú “egészíti ki a családot, 
akik, mint a kedves grófné mama^elmesélte, még 
ebéd előtt vágyakoztak látni a sok idegen bácsit.-

Bármily kellemesen éreztük is magunkat a 
lekötelezőén szívélyes grófi család kedves körében, 
a még hátra lévő rövid időt a szemléletnek kellett 
szánnunk, miért a szabadba siettünk.

A sok gazdasági szemlélödés után jól esett és 
a léleknek pihenőül szolgált egy szép virágos ker
tet láthatni, a hol egyebek mellett páratlan szegfű 
kultusban volt alkalmunk gyönyörködni.

Ugyanis szívélyes úrnőnk részesített abban 
a gyönyörben,-hogy rövid időre átvette a vezetés 
szerepét és bemutatta szép virágos kertjét.

. A mig társaságunk a virágok szemlélete által 
szerzett magának élvezetet a fogatok .elő állottak 
és igy kecses úrnőnktől búcsúzva, indultunk meg
tekinteni a gazdaságok remekét.

Ne kívánják azonban szives olvasóim, hogy a 
látottakat részletezzem . • ■

Hogy a drassói uradalomban látottakat rész
letezve tollal híven vissza lehessen adni, pihent szer
vezettel legalább is 3-- 4 napi szemlélődés és jé- 
gyezgetés kellene. így csak általánosságban lehet 
beszélni és annyit mondani, hogy az uradalomra 
vonatkozó ismertetésben már közölt , termelés alatt 
lévő Összes növényeket mondhatni mind láttuk és 
ezekre az a megjegyzésünk, hogy a mit Drassón 
láttunk, annak párját ez idő szerint az egész hazá
ban hiában keresnék.

A repcze caépiés épen akkor folyt. Gyönyörű 
mag. A sortirozó henger rosta úgy van szabályozva', 
hogy a legeslegnagyobb szemeket vetőmagul külön 
választja, mert Drassón áz az igazság, hogy a leg
szebben fejlett magokból várható a legerőteljesebb 
növényzet s abból a legdusabb termés, már régen 
gyakorlati ténnyé vált s fényes eredmény jár ennek 
nyomában

A már elébb közlöttekből kitűnik, hogy a 
drassói uradalom gazdaságában a magtermelés 
dominál, a mag növények közt pedig lóhere fog
lalja el a főhelyet, tehát nem titkolható kíváncsi
sággal voltunk eltelve a here táblák iránt

A különféle kalászos és kapás növények és a 
komócsin, franczia perje, dactylis glomerata, stb. 
gramineák csak itt látható remek tábláin áthaladva, 
a here régióba értünk. .

A mit itt láttunk, az méltán bámulatba ejtette 
társaságunk minden egyes tagját. A felcsigázott 

Lóhere, luczema
és egyáltalán gazdasági magvakat
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képzelet is meglepetésben részesült. Mindnyájan 
egyet értettünk abban, hogy ilyen nagyszerű here 
növényt még soha nem láttunk. Haragos zöldszin, 
szabályos állás, kiegyenlített növés és térfoglalás 
akár csak a minta birka hátán a gyapjú, egyetlen 
buja vagy aranka folt nélkül, tallér nagyságú levél- 
zettel és június hó 30-án. tehát as első kaszálás 
után, térdig érő magas fejlettséggel. Igazi minta 
herés.

Hogy a mintegy 100 holdat tevő here táblán 
egyetlen aranka folt sem látható, onnét van, hogy 
gróf Teleky annak daczára, hogy teljesen aranka
mentes magot vet, csőszt tart tisztán avégett, hogy 
a herétekben az aranka megjelenését figyelje s a 
hol az netán a legcsekélyebb mérvben mutatkozik, 
azonnal gyökeresen ki lesz irtva; úgy hogy az aranka 
magérlelésre nem juthat.

A gazdaságban körül kocsizvaittis egy olyan 
kísérleti eredmény kötötte le figyelmünket, melyet 
említés nélkül nem hagyhatok.

Fentebb azt mondottam, hogy a herésben se
hol egyetlen buja folt sem volt látható. Látható volt 
azonban egy az egész lábián végig húzódó buja 
szalag.

Hamar megnyertük erre nézve is a felvilágo
sítást. Ugyanis a drassói uradalom gazdaságának 
összes 12 táblája, azokat átfutó 10 öl széles szala
gon, Thomas-sálak műtrágyával megvan trágyázva, 
hogy ennek a hatása észlelhető és kipuhatolható 
legyen minden növényre nézve, tekintve azok egy
más utánját is, az uradalom összes talaj nemein, 
valamint, hogy ezen hatás mily időre, t i. hány 
évre terjed? és ez okozta a buja szalagot.

A nyert tájékoztatás szerint a Thomassalak 
hatása az uradalom gazdaságát körülölelő egész 
szalag hosszán mindenütt észlelhető. Az ilyen kí
sérlet aztán meggyőző erejű.'

Megtekintettük ezek után az istállókat, a 
czélszerüen kihasznált padlásokat, az igen practi- 
cus berendezésű magtárt, a herémag tisztitó helyi
séget, az alagcsövek készítését stb. stb a melyek
ről ha mind bővebb ismertetést óhajtanánk adni, 
könyvet kellene írnunk.

Egyet azonban nem mellőzhetünk, a heremag 
tisztítást.

Ámbár hogy—miként föntebb említve lön — 
már a termő földön, a heréseknek az arankától való 
tisztán tartására a legnagyobb gond fordittatik, 
annak daczára az uradalom összes heremag termé
sé, ott helyben, a tulajdonos gróf ur által csupán e 
czélra zseniálisan berendezett tisztitó helyiségben, 
saját találmányu kitűnő gépekkel, a leggondosabb 
tisztításon vitetik keresztül az arankára való tekin
tettel, úgy hogy az a legtisztább minőségben, álla
milag szavatolt, teljesen aranka mentesen bocsáta- 
tik eladásra, szintén államilag olomzárolt zsákokban.

A rostaalj pedig kátránynyal átitatva eléget- 
tetik.

Az uradalom el van látva a legújabb és leg
jobb mezőgazdasági gépek és eszközökkel azon 
arányban, a mint azok a helyi viszonyok által igé- 
nyeltetnek és indokolva vannak

A rövid idő daczára Drassón sokat láttunk és 
sokat tanultunk és méltáu el merjük mondani, a 
nélkül, hogy bármily csekély mértékben is túlzás
ba esnénk, hogy a drassói uradalom hazai gazdasá
gainknak gyöngyétképeziésErdélyrészünk gazdái
nak igazi mintául szolgálhat.

A visszaindulás ideje közeledvén, bármily 
örömest időztünk volna még a bő tanulmányt nyújtó 
sok látni való közepett és daczára szives házi gaz
dánk: a tulajdonos gróf ur vendégszerető marasz- 
tásának, programmunkhoz kellvén alkalmazkodni, 
sietnünk kellett. A kocsisoknak rendelet adatott a 
befogásra.

Közben a gróf úr, szives házi gazdánk által 
ismét vendégszerető asztalához invitáltatván, ízle
tes vacsora fogyasztása közben, szikrázó tüzű bor
ral telt poharat emelve, mondottunk meleg köszö
netét a szives fogadtatásért, a legnagyobb megle
petésünket és elismerésünket nyilvánítva a látottak 
felett és éltetve a kastély urát, mint hazánk minta 
gazdáját és büszkeségét és fenkölt szellemű úrnőjét, 
férjének és kedves családjának őrangyalát és lelkes 
honleányt.

Még egy búcsú pohár után engedélyt nyerve 
bájos úrnőnktől a felkelésre, köszöntünk és in
dultunk.

• Távozásunk előtt még egy meglepetésben ré
szesültünk A szeretetre méltóságban kifogyhatlan 
szellemes grófnő a társaság minden egyes tagját az 
uradalom gazdaságában termelt növényekből össze 
állított herbáriummal lepte meg, a melyeket aranyos 
fiaival készített el fehér papír lapokra gondosan, a 
mig mi a gazdaság szemléletével voltunk elfoglalva.

Kedves emlék gyanánt fogadta és őrzi társa
ságunk minden tagja a gyöngéd kezek ezen figyel
mes ajándokát

A kocsik befogva lévén, gyorsan felpakoltunk 
s az erkélyről búcsút intő bájos és vendégszerető 
grófnőt- s társaságunkat a lépcső aljáig kisért és 
ezt minden szívességével elhalmozott tulajdonos 
gróf urat sokszorosan megéljenezve, este 7'//óra
kor elbújtattunk, a legkellemesebb emlékek egyiké
vel s eltelve a szerzett ismeretek páratlan gazdtig- 
ságával

Tanulmányi kőrútunk ezzel befejezést nyert 
és tudománynyal megrakodtan már mindenki vágya
kozott otthonába.

Tíz órakor — tehát elég jókor — Gy.-Fehér- 
várra érkeztünk, a hol a 10 óra 53 perczkor induló 
vonatra szállva, hazafelé indultunk.

Tövisen át kellvén szálni, a várakozás idejére 
még összejött a 6 napon át együtt tartott kis csa
pat, ott azonban feloszlott a társaság és egymástól 
hucsut véve, kit keletre, kit nyugatra szállítottak 
el a jövő menő vonatok.

Az éj sötétében száguldó vonaton helyet szo
rítva s nem törődve a kerekek erős zakatolásával, 
a legtávolabb utazók átadtuk magunkat morpheus 
karjainak s’csakis a kalauz „Kolozsvár!“ kiáltozá
sára ébredtünk meg, a mikormár világos reggel volt.

Még csupán egy negyed óra s szeretett nőm 
és kedves fiaim ölelő karjai közt élveztem ismét a 
családi boldogság örömeit, sok kedves emléket hoz
va magammal

Fogadják még egyszer meleg köszönetiinket 
mindannyian, a kik utazásunk alatt társaságunkat 
annyi szívességgel elhalmozták.

Szenterzsébeti Szakáts Péter.

A búza műtrágyázása trágyagipsszel.
Lapunk egyik olvasója, ki a műtrágyázás te

rén tájékozatlan, lapunk szerkesztőségéhez kérdést 
intézett, hogy búza alá trágyául alkalmazón e trá
gyagipszet és mennyit; továbbá elmondja, hogy nincs 
azon helyzetben, mikép földjét istálló trágyával meg
trágyázhatná ezért kell műtrágyához fordulnia. 
Tekintve, hogy hazarészünkben nagyon lassan ter
jed a műtrágyák használata, nagyon sokan idegen
kednek tőle és nagyon sokan vannak, kik használata 
felöl egész tájékozatlanok, minden alkalmat igyek
szünk megragadni, ha bármily szűk czikk kereté
ben is, a mennyire lehet felvilágositássc 1 szol
gáljunk.

A kérdést tevőnek röviden azt válaszolhatjuk.- 
ne alkalmazzon trágya-gipszet. Csak gondoljuk, 
hogy nem lehet az ő viszonyai közt ajánlatos és ezt 
indokolni is megkísértjük. A trágya-gipsz nem köz
vetlen trágya, mondjuk : nem trágya. Trágya csak 
az a mit a növény közvetlenül felvehet, tehát táp
lálékát képezi a növénynek A gipsz (kénsavasmész) 
csak arra való, hogy a talajban felhalmozott nyers 
növényi tápanyagokat változtassa át olyanokká, hogy 
a növény felvehesse. Ugyanazt teszi a mit az ugaro
lás, a mély szántás eszközöl a tél fagya és a levegő 
segítségével. Segít a talajnak, de nem gazdagítja. 
Van értelme alkalmazni gazdag talajon. De a kér
dés tevő talaja nem lehet ily gazdag talaj, ha el
gondoljuk, hogy csak azért akar műtrágyázni, mi
vel nincs istálló trágyája és kénytelen műtrágyához 
folyamodni. Tehát kitudja mióta nem volt kellőleg 
trágyázva a talaj. A termelés által több lett elvive 
belőle, mint a mennyi után lett pótolva, folyton 
szegényitve a talajt.

Más természetű a szuperfoszfát gipsz, mely 
50%-nyi gipszen kívül 4—6'7,, foszlorsavatis tar
talmaz. De ez sem ajánlható. Csak úgy van értelme 
a superfoszfát gipsz használatának, ha istálló trá
gyánkat konzerváljuk vele. Ugyanis az istálló trá-

gya nitrogénjének egyrésze és tekintélyes része az 
érés ideje alatt eltűnik. Ha istálló trágyánk egy 
félévig áll, a nitrogén felét elveszítettük Mig ha 
szuperfoszfát gipsszel keverjük alig vész el valami. 
Ezen kívül a foszforsavban szegény istálló trágyát 
foszforsavval gazdagítjuk. Holdefleiss tanár kísérle
tei szerint minden nagy marhára számítunk napon
ként 3j, 1 ki. szuperfoszfát gipszet.

Ezekben véltük indokolni, hogy miért-ne al
kalmazzon kérdésttevő trágya gipszet. Hanem ezek 
helyet nitrogén és foszfortrágyát. Hogy mit és me
nyit, bajos tanácsot adni. Ismerni kellene a talaját, 
tudni kellene, hogy az milyen erőben van ; mikor 
volt utoljára trágyázva, mivel; mi volt a búza előtti 
elönővény. De hogy ne adjunk általános tanácsot, 
a mi mindenre illjék és különösen egyik viszonyra 
sem, feltesszük, hogy bizony az a talaj nem lehet 
gazdag.. Istálló trágyával mostanság nem volt trá
gyázva Nem olyan, hogy félni kellene a búza meg- 
dülésétől.

És végül, hogy egyszeresük a dolgot, csak 
két féle trágyát ajánlunk. Alkalmazzon az ősz fo
lyamán 200 —250 ki. superfoszfátot és tavasszal 
fejtrágyául chilisalétromot, még pedig két Ízben 
eihintve április hóban 40 klgot és rá 4 héttel 60 
klgot.

A szuperfoszfátot a vetőszántás alkalmával 
kell alátakarni. Most már csak ez a kérdés nem 
késett el a kérdést tevő a beszerzéssel ? Ha már 
vetés után van, de még nem telt el annyi idő, hogy 
a búza csírázzék, még elhintheti és tövis boronával 
alátakarhatja. Ha pedig már a vetés annyira haladt, 
hogy kárt tenne benne a legkönnyebb tövis boroná
val is, várni kell a késő őszi esős időkre, ekkor kell 
kilesni egy borús időt, mikor a rá követkedő eső 
majd beiszapolja az ezelőtt elhintett műtrágyát. 
Legrosszabb esetben tavaszig kell várnia a super
foszfát elhintésével is. Tavasszal elhintve is lesz 
hatása, de nem olyan, mintha ősszel alkalmazta vol
na, mivel a szuperfoszfát nem oldódik oly könnyen, 
mint a chilisalétrom.

A vetések állása és a mezőgazdasági 
állapot.

Augusztus hó második felében is általában 
száraz, meleg idő járt s csak egyes vidékeken volt 
közbe kisebb-nagyobb esőzés, mely a legelőkre, 
répafélékre és szőlőre jótékony hatást gyakorolt 
ugyan, de az előző forróság által okozott károkat 
többé ki nem egyenlíthette ; a tengerit az eső csak 
itt-ott üdíthette fel, a legtöbb helyen már későn 
jött rá. Az ősszi szántás országszerte folyamatban 
van, bár sokfelén munka, a föld kőkeménysége 
miatt, alig eszközölhető; helyenkint a vetés is meg
indult, az ország délibb vármegyéiben a repeze már 
el van vetve.

A köles és tatárka általában gyengén fizet, 
sok helyütt, főleg az alföldi részeken homokos ta
lajon, teljesen kisült.

A tengeri idő előtt érik, dombosabb, homoko
sabb földeken a korait már törik is Ritka helyen 
fog jól, vagy teljesen kielégítően fizetni, többnyire 
csak fél vagy ennél is kisebb termésre mutat A 
hosszan tartott szárazságban s a nagy forróságban 
gyengén csövezett s szeme hiányosan fejlődött ki. 
részben teljesen meddő maradt és kisült, többfelé 
takarmánynak használták fel. Itt-ott, főleg Iapályo- 
sabb helyeken az utóbbi esőktől felüdült; legjob
ban áll még az erdélyi vármegyékben.

A hüvelyesek és kerti vetemények is többnyire 
gyengék, zab és lencse néhol az elvetett magot is 
alig adják vissza.

A kendert és lent részben még nyövik, az 
eredmény felette különböző, átlagban azonban 
gyenge, bár néhol, úgy mag mint fonalra nézve min
den tekintetben kielégítő.

A dohány gyenge közepes és középen aluli 
termésre nyújt kilátást, különböző minőség mellett; 
levele apró maradt, részben lesült; törését meg
kezdték.

A takarmány- és ezukorrépa ott hol esőt, ka
pott némileg javult s általában is — bár a száraz
ságtól ez is sokat, szenvedett s gumója többnyire 
apró — a kapás-félék között aránylag még mindig a 
legjobban áll. Levele több helyütt egészen lesült.
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A burgonyát szedik, gumója többnyire apró, 
de egészséges.

A mesterségesés természetes kaszálók majd
nem mindenütt teljesen el vannak maradva, kisül
tek; csalamádé mohar, baltaczim gyengén termett, 
sokfelé kaszálni is alig lehetett, lóhere és luczerna 
itt-ott jobban áll, saijuszéna igen kevés lett. Legelő 
alig van, a szarvasmarha néhol máris istállózásra 
szorult Egyes vidékeken télre takarinányinségtől 
tartanak.

A szőlő elég szépen mutatkozott, a nagy szá
razság és tulhőség azonban ezt is erősen megvisel
te: a szem apró maradt és sok lepergett belőle

Gyümölcs sok lehullott s még folyton hull, 
mindamellett még mindig elég bőven mutatkozik, 
jó része azonban férges.

Kormányintézkedések.
A földmiv. minister a törvényhatóságok

hoz a következő rendeletet küldte:
Tekintettel arra, hogy az állatorvoslásra jo

gosított. gyógykovácsokat a kér. állami állatorvo
sok szintén nyilvántartják, ezekre nézve tehát az 
ellenőrzés és esetleges felelősségre vonhatás bizto
sítva van, a védőoltások szabályozása iránt f évi 
junius hó 15-én 13781. szám alatt kelt itteni ren
delet 4. §-ának kiegészítéséül megengedem, hogy 
az állatorvoslásra jogosított s valamely kér állami 
állatorvos nyilvántartásába fölvett gyógykovácsok 
is végezhessenek védőoltásokat, illetőleg, hogy az 
oltóanyagot a termelő intézet ily gyógykovácsoknak 
is kiszolgáltathassa. Azu. n. régi rendszerű gyógy
kovácsok, kik az oki. állatorvosokkal mindenben 
egyenlő jogokkal -bírnak, természetszerűleg védő
oltások végzésére is jogosítva vannak. Erről a kö
zönséget tudomásvétel és közzététel végett értesí
tem. Kelt, Budapesten, 1894. augusztus hó 23-án 

Festetits, s. k.
A földmiv. minister leirata a vármegyei 

és városi közgazdasági előadókhoz. Gazdaközönsé
günk a nagyobb mezőgazdasági gépeket, hazai 
gépiparunk érezhető rovására igen jelentékeny 
mennyiségben még mindig külföldi gépgyáros ezé- 
gektől szerzi be. A magyar gazdasági gépipar ki
telhető támogatása érdekében, a kereskedelemügyi 
minister úrral egvetértőleg kivánatosnak tartom 
tehát, hogy gazdasági gépiparunk fejlődését hátrál
tató ezen körülmény indító okairól, melyek ismere
tével a baj is könnyebben orvosolható, pontos ada
tokat szerezzek. Ennélfogva felkérem közgazdasági 
előadó urat, hogy a működési körét képező terüle
ten lakó azon magánosok és testületek között, kik 
hazai vagy külföldi származású nagyobb mezőgazda
sági gépek, u m. gőzekék, lokomobilok, cséplőgé
pek stb , birtokában vannak, a mellékelt kérdőive
ket, az aláírandó levelek kíséretében ossza szét. A 
beszerzett adatok hozzám f. évi október hó 1-jéíg 
legkésőbben azonban'október hó 15-ikóig előadó 
urnák tapasztalatai alapján szerzett véleményének 
ismertetésével együtt okvetlenül felterjesztendők. 
Elvárom, hogy közgazdasági előadó ur, a jelzett 
fontos czél érdekében mindent el fog követni az 
iránt, hogy a hatáskörét képező vármegye (város) 
területén a nagyobb gazdasági gépek birtokában 
levő gazdaközönségnek jelen intézkedésem minél 
szélesebb körben tudomására jusson, hogy ez által 
a jelzett határidőig mennél több fontos adat álljon 
rendelkezésemre A mennyiben a küldött kérdő
íveken felül még több kérdőívre volna szüksége, 
rövid kérésére készséggel küldöm a kívánt számú 
példányt. Kelt Budapesten, 1894. augusztus hó 
17 én. Festetits, s. k.

A földmiv. minister leirata a vármegyei 
gazdasági egyesületekhez Több gazdasági egyesület 
már ismételten kifejezést adott azon óhajtásának, 
hogy a hazai mezőgazdaság érdekében az állam
gépgyár aratógépek gyártására is herendeztessék. 
Mielőtt ez irányban intézkedés tétetnék, a kereske
delemügyi minister úrral egyetértőleg kívánatos
nak tartom, hogy a külföldről évente behozott arató 
gépek száma valamint azon kilátásokról, melyek 
az ezen gépek szükségletének a jövőben való foko
zására nézve mutatkoznak, adatok legyenek birto
komban, Ennélfogva felkérem a t,. egyesületet, hogy 

f. évi október hó 1 -óig, legkésőbb azonban október 
hó végéig jelentést tegyen arról, hogy az utolsó 
három évben hány aratógépet vásárolt a hatásköre 
alatt levő terület gazdaközönsége, nemkülönben 
nyilvánítson véleményt az iránt is, kivánatos-e, 
hogy az arató gépek gyártása nálunk meghonosit- 
tassék és tekintettel arra, hogy már is nagyszámú 
aratógép működik, van-e kilátás arra, hogy az uj 
hazai gyártmány megfelelő kelendőségnek fog ör
vendeni. Felkérem az egyesületet, hegye tekintet
ben lehetőleg pontos adatokat gzüjtsön össze s 
azokat szakvéleménye kíséretében a jelzett határ
időre okvetlenül szíveskedjék hozzám felterjeszteni. 
Kelt Budapesten, 1894 augusztus hó 17-én.

Festetits, s k.

Vegyes közlemények.
— Lóárverés Budapesten. A. kir. állami 

ménesekből és méntelepekből kisorolt anyakanczák 
számfeletti fiatal kanczák és kiselejtezett heréitek 
árverése Budapesten a .„Tattersall“ kerepedi-uti 
helyiségeiben 1894. évi október hó 5,, 6 , és 7-én 
fog megtartatni. Árverési jegyzékek kaphatók egy
letünk titkári hivatalában.

— Katonai szállítások. A 21-ik hadtest
parancsnokság és a m. kir. kolozsvári VI. honvéd 
kér. parancsnokság által közzé tett a katonai szük
ségletek szállításának biztosítására vonatkozó hir
detéseket, valamint a szállítási feltételekre vonat
kozó füzeteket az érdeklődők egyletünk titkári hí 
vatalában megtekinthetik. Annyival kívánatosabb, 
ha termelőink és a községek minél nagyobb szám
ban vennének részt, mert egyenlő ajánlattevés mel
lett másokkal szemben előnyben részesülnek. A 
községek ezenkívül az óvadék és bánatpénz alól 
teljesen, a termelők pedig a saját termésükre nézve 
fel vannak mentve. '

— Felhívás az ország kereskedőihez, ke
reskedelmi vállalataihoz, pénzintézeteihez és bizto
sító-társaságaihoz. Az 1896-iki ezredéves országos 

'kiállítás kereskedelem-, pénz-és hitelügyi csoport
jának előmunkálatai immár annyira előre haladtak, 
hogy rövid időn a szükséges terület megállapítása 
s az épületek tervezése fog.sorra kerülni. Ez azon
ban nem lehetséges mindaddig, míg a csoport 
programmjgnak keresztülvitelével megbízott végre
hajtó-bizottság nem ismeri , azokat az anyagi esz
közöket, melyek a költségek fedezése tekintetében 
rendelkezésére állanak. Fölkérjük ennélfogva mind
azokat, akikhez a csoportbizottságnak 1893.de- 
czember hó 30-án tartott összüléséből kifolyólag 
felhívást intéztünk az iránt hogy a csoport kiállí
tása költségeinek fedezéséhez járuljanak; valamint 
általán mindazokat, a kik a kereskedelem-, pénz- 
és hitelügyi csoport által közvetlenül érdekelve 
vannak: az ország kereskedőit,kereskedelmi válla 
tatait, pénzintézeteit és biztosító-társaságait, szí
veskedjenek hozzájárulásuk iránti nyilatkozatukat 
folyó évi szeptember hó végéig az ezredéves orszá
gos kiállítás igazgatóságához (Akadémia u 3 sz.) 
beküldeni, ahová ugyancsak a felajánlott összegek 
is beküldendők lesznek Budapesten, 1894 évi 
szeptember hó 1-én. Az 1896-iki ezredéves orsz. 
kiállítás kereskedelem-, pénz és hitelügyi csoport
jának elnökei: Dr. Fáik Miksa, s k Lukáts Antal, 
s. k , a főrendiház tagja, a magyar földhitelintézet 
igazgatója.

—- Gyapjuaukczió Budapesten. A tavasz- 
szal oly szép sikerrel megkezdett gyapjuárverése- 
ket folytatni fogják. Az árverés e hó 19-én kezdő
dik s ismét több napig fog eltartani. Jobbára csak 
a rendes őszi forgalom tárgyát képező gyapjuminő- 
ségeket fognak elárverezni s miután a múlt héten 
megtartott nagy gyapjuvásár jó eredményt szolgál
tatott, valószínű, hogy a budapesti vásár lefolyása 
is kedvező lesz.

— Árpakivitelünk Nyugat-Európába. A 
magyar árpa iránt a nyugoti államok mindinkább 
kezdenek érdeklődni s magasabb!) ára daczára 
előnyt nyújtanak a miénknek. Nagy a vételkedv 
Németország és Anglia részéről. A forgalomban első 
sorban a dunántúli sörárpa vesz részt.; legtöbb jön 
Nagy Kanizsáról, Veszprémből, Barcsról, Szombat
helyről, Pécsről, Tapolczáról, Boglárról, Kaposvár
ról, Bonyhádról, Székesfehérvárról stb. első sorban 

Budapestről. A fiumei raktárakban az elszállítás 
daczára több száz q. magyar árpa van, mely a leg- 
közelébb lesz útnak indítva.

— Kukoriczakár felvétel. Az idei aszá
lyos nyár óriási károkat okozott az Alföld egyik fő
terményében a kukoriczában, minek következtében 
nehéz napoknak néz elébe az Alföld népe, melynek 
egyik főfogyasztási czikkét a kukoricza képezi. 
Tekintettel e szomorú körülményre Csanádmegye 
községeinek elöljárói a makói városháza nagyter
mében értekezletet tartottak, hogy együttesen kö
veteljék a megye területén a szárazság folytán oko
zott kukoriczakárok felvételét s ennek folytán az 
adó elengedését. Számos felszólalás után akövetke- 
zőketTiatározták el: 1, Beadandó a közigazgatás
hoz egy közös kérvény az adó elengedéséért. 2. A 
mai napról felvett jegyzőkönyv a pénzügyigazgató
sághoz terjesztessék be, s ezzel jelentsék be a kárt. 
3. Ha az eredmény elmaradna, úgy a pénzügymi
niszterhez adják be azonnal a kérvényt s a megye 
képviselőit kérjék fel az ügy támogatására. Az ér
tekezlet tagjai ezután a megye alispánját keresték 
fel s közölték vele az értekezlet határozatát, fel
kérve őt, hogy a községeket támogassa igazságos 
kérelmük keresztülvitelében, a mit az alispán kész- 
séggesen megígért. ' .

— Eladó: 280 drb. angol fésűs anya
birka páronként 12 írtért ;• 100 drb. válogatott idei 
bárány páronként 6 írtért és 6 drb. rambauillette 
kos darabonként 40 írtért. Mind igen szép állatok. 
Hol? Megmondja lapunk kiadóhivatala.\

- Állást keres egy a kolozsmonostori 
m. kir. gazd tanintézetet jeles eredménynyel vég
zett s több évi gyakorlattal biró 30 éves gazdatiszt, 
a ki már nagyobb birtokokat is önállóan kezelt.

— Eladó 15 drb. szőke mongolicza 
tenyészkan és 20 drb. felbugatott tenyászkocza, 
Szabó Józsefnél Szász-Fenes, (posta helyt, va
sútállomás Kolozsvár.

—- Alkalmazást keres egy Kolozsmonos- 
toron végzett fiatal gazdatiszt, 27 éves, ev. ref val- 
lásu, nos, már 3 év óta egy nagyobb háromszéki 
gazdaságban működik, miről kitűnő szolgálati bi- 
zonyitványa van Katonai kötelezettségének már 
elegeit tett. Állását f. év november 1-én cseréli fel. 
Bővebb tájékozást ád a kiadó hivatal.'

■ Gazdák mindazt a mire gazdaságuk
ban magvak és műtrágyákból szükségük van, a leg- 
megbizhatóbb, legjobb minőségben és legjutányo- 
sabban Mauthner Ödön budapesti magkereskedé-. 
séből szerzik be, mely idevonatkozó árjegyzékét 
bárkinek ingyen és bérmentve megküldi. Minden 
rendelés még beérkezte napján elintéztetik.

— Kerestetik bérbe adó birtok, telje
sen magyar vidéken, ha lehet fölszerelve, 1000— 
2000 frt bérösszegig. Mielőbbi átvétele kívánatos.. 
Ajánlatok lapunk szerkesztőségéhez intézendők.

Piaczi értesítő.
Budapesti áru- és értéktőzsde. 

Gabonatőzsde.
A buzaüzlet- bágyadt irányt követett. A kínálat 

gyönge volt ugyan, de a malmok semmi kedvet sem mu
tattak a vásárlásokra. Egyébb gábonaneiniiekben szintén 
gyér volt a forgalom. Tengeri 10 krral szilárdabb, rozs 5 
krral bágyadtabb volt, árpa és zab változatlanok maradtak.

• Hivatalos effektiv-árak:

HatárldöUzlet.

frtól. Írtig.
Búza . . : . . . . 6'40 - fi'75
Rozs . . : . . . 5 10 5.15
Árpa . . . . . 5'60- 5'95

n égetni való. . C-25 710
„ sörfőzdéi . . 7-30 8-40

Zab ..... . 590- 6-35
Tengeri .... . 600 6-10
Repeze .... . 920 9-70
Köles .... . 5-75 6-25

Mérsékelt forgalom mellett magasabb amerikai ga
bonaárakra szilárd irányban nyílt meg, <lo később a ki nem 
elégítő készáruüzlet hatása alatt érzékeny visszaesés ál
lott be.

Értéktőzsde.
A külföldi piac.zok állandóan barátságos hangulata 

s különösen azon nagymérvű érdeklődés, melyet az utóbbi 
időben járadékaink iránt tanúsítottak, tőzsdénk irányzatát 
is igen szilárd színben mutatták bo. A liausse a járadékok-
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ról átterjedt, az üzérkedési bankértékekre s a nemzetközi 
vasutakra is. A magyar üzérkedési bankértékek nem emel
kedtek a piacz többi értékeivel aránylagosan. Járadékok 
l’áris és Berlin vásárlásaira újabb árelőnyt értek el. A 
helyi piaczon az iparértékek állottak a forgalom előteré
ben Valuták s érezváltok nem változtak

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.)
Luczerna. Nem valami nagy vételkedv uralkodott 

e héten és igy a forgalom szűk keretben mozgott, olykép, 
hogy az összes forgalom: nem rúgott többre 300 —350 
métermázsánál. Vörös lóhere. A cséplés most veszi csak 
kezdetét és a mi kevés piaczra került, azonnal el is kelt. 
Őszi borsó és őszi bükköny. Tartósan jó kereslet 
mellett nagyobb mennyiségben lett eladva.

Jegyzeteink 100 kilonkint Budapesten:
Luczerna . . ... 54 — 60 frt.
Lóhere bánáti................ 58—60
Lóhere ergélyi . ’.: 62 - 66 n

Lóhere tiszavidéki . .. 62-66
Őszi borsó . . . . 7 9—00'
Őszi bükköny . . . . . 11-00
Tavaszi bükköny . . . 6 '6% n
Baltaczim . . . . ‘ . 11 — 12 57

Biborhere . . . . . 25-00 n

Erdélyi piaczi árak.
(Arak krajczárokban.)

A piaczi 
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Szept....................... 14 12 5 31 17 7 6
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Tiszta búza . jmm. 680 600 575 , 725 665 540 650
Elegy búza .. 600 500 500 600 520 425 475
Rozs............ 450 380 450 500 400 400 475
Árpa ...... 450 500 400 500 — 440 —
Zab............... n 500 580 620 625 410 500 650
Törökbuza . . n 520 520 560 500 580 560 475
Széna . . . . . 450 180 180 250 250 _ 150
Alomszalma . 200: 100 90 120 100 —- ' 30
Tűzifa . . . . km. 200 250 200 200 240 240 265
Marhahús .... kg. 44 40 . 32 44 40 32 44
Szept. . . . . . . . 18- 6 6 23 11 7 ■ 24
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Tiszta búza . min 600 781 6Öii ‘500 5S5 770 590
Elegy búza . ’ n 500 700 580 400 520 700 360
Rozs ..... 450 555 500 360 580 400 340
Árpa ..... n

— 541 - 360 — 370
Zab......... .. ; n 350 625 420 .600 250 666 270
Törökbuza . . » 489 625 G'iO 480 520 475 360
Széna .... 300 250 400 — 250 200 290
Alomszalma . 120 100 180 • — 180 150 120
Tűzifa. . km 250 190 240 ■480 220 280 300
Marhahús . . kg- 44 36 32 44 44 44 4b
Szept ... . . 31 17 11 . 1 | 12 13 15

Kolozsvár, 1894. Szeptember13-ról. Tiszta búza 5 
frt 20 kr. 6 fi t' — kr. Rozs 4 frt 20 kr. 4 frt 30 kr. Török
búza 5 frt 50 kr. 5 frt 60 kr. Zab 4 frt GO kr. 5 frt — 
kr Széna 2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr (Méter
mázsánként;) Fa kemény nem úsztatott 3 frt. (Köbméter.) 
kaggygyugyertya öntött 44 kr. Marhahús 50 kr. Konyha
liszt 7 kr. Rizs 2o kr Gyöngykása 20 kr. Borsó 18 kr. 
Lencse 18 kr. Paszuly 8 kr. (Kilogrammodként.) Burgo
nya 3 frt. (Hektoliter) Savanyu káposzta 5 kr Savanyu 
répa 10 kr. (KI.) Kősó 9 kr. Disznózsír 64 kr. Bors 1 frt 
— kr. Hagyma lo kr. Fokhagyma 20 kr. (Kilogramm.) 

y _____
Sertésvásári jelentés. Budapest-Kőbánya, 1894. 

Szept 7-án. Az üzlet csendes volt.
Heti átlagár a k : magyar válogatott árit 320 — 

380 klg. nehéz 43 —43'2 kr. 28O--3OO klg. nehéz 43% 
43 kr. Öreg 300 klg. túli 417,-42 kr. Vidéki sertés 42 

—45 kr. Szerb 41—44 kr. Román—.— kr. tiszta klgk , 
páronkint 45 klg életsuly levonás és 4% engedmény szo
kásos.

Eleségárak: Tengeri frt 6.20 Árpa frt 6.20 
Kőbányán átvéve.

Központi-állatvásár-tudósitás. (Papp György és 
Vincze tudósítása) Bécs, 1894. évi szeptember hó 10-én 
Szarvasmarhavásár. A mai vásárra felhajtatott: 2859 drb. 
magyar, 736 drb galicziai, 1068 drb. német, összesen te
hát 4663 drb. szarvasmarha, melyek közül volt 3412 ökör, 
443 bika, 511 tehén, 297 bivaly s ezekből 1222 drb. so
vány marha Jegyeztetett métermázsánként vágósuly sze
rint: I minőségű magyar hizóökör 66—68 frt. II. minő
ségű 63—65 frt. Ili minőségű 60—61 frt. — I. minőségű 
galicziai hizóökör 67—69 frt II. minőségű 64—65 frt. III. 
minőségű 60 - 62 frt. — I. minőségű német hizóökör 67 — 
70 frt. II. minőségű G3 —65 frt. III. minőségű 60—62 frt. 
Jegyeztetett métermázsánként élősúly szerint: Bikák 24— 
35 frt. Tehenek 25—35 frt. Bivalyok 19—25 frt.

Üzletirányzat: A multhetinélcsekélyebb felhaj
tás következtében első minőségű árunál 1—2 forintal emel- 
kedett, a silányabb minőség pedig változatlanul maradt.

Sertésvásár szeptember hó 4-én. A mai vásárra be
jelentettek 11,151 darab sertést, melyek közül felhajtatott 
3295 darab fiatal sertés és 7248 darab magyar zsirsertés, 
az összes felhajtás e szerint 10,543 darab. Jegyeztetett: 
I. minőségű 37—39 kron, közép fajta és öreg sertés 35—36 
kron, könnyű sertés 33 - 34 kron, és fiatal sertés 32—42 
kron kilonkint élősúly szerint, kivéve a fogyasztási adót

Juhvásár szeptember hó 6-án. A mai juhvásárra fel
hajtatott mindössze 13,811 darab juh. Jegyeztett: kiviteli 
juh 17—21 forinton, kiverési juh 6 —16 forinton páronkint

Felelős szerkesztő és kiadó:

Szenterzsébeti Szakáts Péter.
Segéd szerkesztő : Nagy Kálmán.

EZIZEeZDETESZErKZ.
a

2 arany, 13 
ezüst érem.

9 disz és elis
merő okmány

| KWIZDA-féle fcorneuburgi | 
| marlia-táppor iI lovak, szarvasmarha és juhok számára. | . mwirirni....... uin 

| 40 év óta a legtöbb istállóban használatban, étvágy- B hiánynál, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 
I tej javítása s a tejelő-képesség fokozása czéljából. I Egy dobozzal 70 krajezár, fél dobozzál 35 krajezár. 

IJ Kapható-minden gyógyszertárbanésdroguistánál.
Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni s a vételnél 

határozottan kifejezni: "

Kwizila-félc Korndilmrgí marha táppor. < v-| Fő letét : KW1ZDA FERENCZ JÁNOS
| osztrák cs. és kir. és román kir. udv. szállító
1223. (11-15) kerületi gyógyszertára
| KORNEUBURGBAN, Bécs mellett.

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE.
BUDAPEST, ALKOTMÁNY ÚTCZA 31. SZÁM.

Lóhere, luczerna és egyámlgvakttdasági 
legmagasabb áron vásárolunk.

MŰTRÁGYÁK-, ERŐTAKARMÁNYOK-
G;izdaság;i géjjelt. _

Szives figyelmébe ajánljuk a t, ez. gazdaközönségnek üzleti heti értesítőn
ket, melyet kivánatra bárkinek megküldjük. 291. (1—x)

4 darab mongolicza tenyészkan 
és 30 darab augusztusban fel- 

bugatott tenyészkocza-
Kiéin Viktornál,

CH- 57- a, 1 ti. 
Kolozsmegye. 290. (i—3)

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek. 
Az összes nyeremény a biztosítottak 

javára esik.

A legnagyobb és leggazdagabb
FÉI>TZIITTÉZET

a világon.
Biztosítéki alapja

907 millió frank.

„The Miituaí"
nevv-yorki életbiztosító társaság.

Alapittatott 1843.

Biztosit emberéletet 
legkülönbözőbb és legelőnyösebb 

módozatok szerint.
Prospektusokkal és tüzetesebb felvilágosí

tással szolgál az 

Erdélyi aligazgatóság 
Kolozsvárt, Belhid-u. 16. sz, alatt.

261 (12—x)

Eladó 1 drb. I 
21j4 éves tenyészbika® 
249. (17-x.) (magyar fajta) 
Solymosy László 

teremei loirtalsán..
u. p. Nagy-Teremi

Kis-Küküllömegye.

xxxxxxxxxxxxxxxxx
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BIZTOS HATASU GYÓGYSZER A RUH ELLEN
MAGYÁRORSZÁG1 RAKTÁR: NERUDA NÁNDOR URNAL 

BUDAPESTEN: KOSSUTH LAJOS UTCZA. 
KÉPVISELŐ KRALUPPER, E.C, 

KIRÁLY UTCZA 69 SZ.

■: Az első szegedi cs. és kir. szabadalmazott

Műtrágyagyár Részvénytársaság 
ajánlja a nagy. érd. gazda közönség figyelmébe saját gyártmányú és szavatolt 

növényi-tápanyag tartalmú

| műtrágyáitkall t UJ
neniliülönljen szabadalmát képező 

k ü lö ni e ® é g.o i t
inindeniiemii gazdasági növényekre.

A gazdaközönség kényelmére gyártmányainkból állandó nagy raktárt tart 
TAUFFER FERENCZ utóda magkereskedő czég KOLOZSVÁRT.

Árjegyzéket és a műtrágyák alkalmazására vonatkozó vezérfonalat bárkinek kész
séggel küld.

az Igazgatóság.117 (37—x)

“>! I Az „Excelsior Hungária“ I w
szabadalmazott

Peronospora 
fecskend ö, 
ez idő szerint a 
legjobb, legegy
szerűbb és legsza
porább fecskendő 

szőlők, fák stb. megóvására a Peronospora el
len. Egyszerű szerkezete által a folytonos javí
tások ki vannak zárva. Négy. csavar eltávolítása 

által szétszedhető. Gummi tömítése nincsen. .

A legtöbb szöllöszeti iskolában általánosan használatban. — 
Ára 18 frt. - :

Egyedüli darusítás Kolozsvár és vidékére:

KI SS EKNO
vaskereskedőnél, *

KOLOZSVÁR”, FŐSÉR.
A „Hungária“ műtrágya-gyár részvénytársaság erdélyi főraktára.

' Továbbá: gazdasági eszközök, háztar
tási és konyhaberendezési czikkek, épület
es bútor vasalás, szerszámok, kátrányos 
fedőpapir, méhészeti eszközök nagy válasz? 
tékban

^Legbiztosabbévoszer a Kolera, hagymáz és egyébb 
fertőző betegségek ellenül 

Tökéletes fertőtlenités! Telje - á 
sen szagtalan! 

önműködő tözegszóró-closettek. 
Belföldi és külföldi szabadal
mak! Szobai árnyékszékek 
mindenféle tetszetős alak
ban. Árnyékszék-beren- 
dezések, kórházak, 
laktanyák, iskolák, 
ipar-vállalatok, 
szállodák stb.

részére.

ÍOn Árlappal ingyen és bérmentve i
UJ' | szolgálok. . | Ub

259. (16-x) ;

Fertőtlenítő 
és szagtalanító 

tőzegpor i Tőzeg- 
AJ/ alom! Mindennemű 

 

tőzéggyártmány nagy 
& raktára.

Különlegesség: 
•<xv , emberi és városi hulladékok ipari- és 

gazdasági értékesítése. Várostisztitási 
és elfuvarozási vállalatok szervezése.

Műtrágyagyártás. Részletes tervekkel, költségveté

sekkel és eredeti bizonyítványokkal szívesen szolgál. 
AZ IGAZGATÓSÁS

Az orsz. közegészségügyi tanács által 
(1—6) többszörösen ajánlva! 288

W

-ctí

s
—t 
s CD 
s=a
az>s

A magas kormány kezdeményezése folytán 3,000,000 frt alaptőkével alapított

Hungária műtrágya-, kénsav- és vegyi ipar 
részvény-társaság

ajánlja saját gyártmányú, tiszta kénsavval feltárt, elismert kitűnő minőségű műtrágyáit; csontliszt-, spodium-, am
móniák és ásványi superpliospliatokat, párolt csontlisztet,

ff®*
clü.ilisalétroixiot, kénsavas kaálit és ammoniakot; különlegességeket, mint: szőlő-, 
répa-, rét-, kender- stb. trágyát és mindennemű egyéb műtrágyát. — Talaj-elemzések díjmentesen eszközöltetnek. — 
Felvilágosítással és árjegyzékkel készségesen szolgál gyáraink központi irodája: ZEZnÖLlső-SOrols:sári-TÓLt, 
régi lóversenytől-, vagy Kiss Ernő vaskereskedő Kolozsvárt, a ki az erdélyi részekre egyedüli 
és kizárólagos nagy raktárt tart; honnan a műtrágya anyagok közvetlenül és jutányos áron 

beszerezhetők — szavatolt belérték' mellett — bármily mennyiségben.

Gyárak: ZBiOLcLa/pestezi és Zsolnán. Posta és távirdahivatal Budapest kénsavgyár.
201. (37—x)

Q
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IS apható

rendkívül korán érő BUZA

■B s
ŐSZIBORSÓ métermázsánként

Gróf TELEKI AR VÉD
drassói uradalmában,

ti. p, Koncza

A búza ALVINCZEN, a borsó SZÁSZ- 
RÉGENBEN feladva értendő a vétel
árnak fenti czimre való beérkezte 

után, zsákok ingyen.

államvasutak gépgyára.
Gözeséplő-garniturák,

malom és egyéb ipari czélókra alkalmas , t

hengerkazános-lokoniobilok, 
szalmakazaló-gépek, 

gőzkukoriczamorzsolók, Stibor-körfürészek 
W xxxind.ig' oseüs-'‘W: 

a inagy. kir. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA vezérűgynökségé- 
nél. Budapest, VIII., József-körut 41. sz. a. rendelendők meg.

Figyelmeztetés ! !
Óva intünk azon visszaélések elől, melyek a m. kir. államvasutak gép

gyára kitűnő' hírnevével, általunk nem ismert számtalan utazó ügynök részé
ről elkövettetnek, olyformán, hogy a gazdaközönség jóhiszeműségét kihasz
nálva, a mi közegeinkként mutatják be magukat, magyar állami gépet aján
lanak és azután más, szintén magyar elnevezésű gyártmányt szállítanak. — 
Midőn tehát e részben a legnagyobb óvatosságot .ajánljuk, tisztelettel kérjük a 
n. é. gazdaközönséget, hogy csakis azon egyéneket ismerje el a mi közegeink 
gyanánt, a kik közjégyzöileg hitelesített meghatalmazásunkat felmutatni tudják.

Tisztelettel A m. k. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége.

Legújabb szerkezetű sorvetögépeket, úgy sik 
valamint hegyes talajhoz, továbbá egyetemes .

ekéket rendkívül mérsékelt árakon szállít: f

UMRAT.H és TÁRSA?
mezőgazdasági gépgyára, BUDAPEST, Váczi-körut 10 szám. I 
Kitűnő lólierfej tőgépeinkre |

különösen felhívjuk a t. gazdák figyelmét. 
Érdeklődőknek felvilágosítás- j 
sál és erdélyi referentiákkad 

289. (i-io) szívesen szolgálunk.
Árjegyzékek mindennemű gazdasági gépekről kívánatra ingyen és bérmentve.

S^őralstá-r ^la.g'visiztULs ±-sőtől saját laáz'ba.n fi
244.(21—36) Vi., Váczi-lsörut 57/a. sz. É

• • II

Alakult 1856. Alakult 1856.

gr 1 g é y á i a o s o xi “b a zi
ajánlja általánosan kedvelt, egyszerűségében feiülmulhatian s több mint 14.000 példányban elterjedt

HOKGÓIA DRILL és JHLEUi DRILL
sorvetőgépeit leszállított árakon.

Hegyes hullámos területre „MOSONIURILL“ legjobb, legegyszerűbb sorvető. 
Sack-féle ekék, két és több vasú ekék. Laake-féle szántó földboronák 12-féle nagyság
ban, Laacke-féle kedvelt rétboronák. Hosták, konkolyozók, kitűnő szélélő magtárrosta, 
(33 frt) meglepő munkaképesség Ventzky-féle füllosztó'k, szecska és répavágók stb. stb. 

Árjegyzékek bérmentve.
Sudapest, 1S94, 9/o.gusztv.s ±-től (saját Ixáz) VI., Váczi-körut 57 a.

aiaomoioiomcmoiőmom^ műtrágya-gyár ű.
t.

Ajánlja: párolt csontliszt, sznperfoszfát, Thoniassalnk, v/-x trágyafősz, ehilisalétrom és egyéb különleges műtrágya-
termékeit. Talajvizsgálatok díjmentesen eszközöltetnek. — Részletes árjegyzékkel szolgál a gyár központi irodája

Q Budapest, "V., JDorott3za.-u1.tcza ©. szám. 202. (37-52)


